
Smlouva č. 000544 00 14 na akci Rekonstrukce distribuční transformovny v depu Kačcrov

Číslo smlouvy OPP: 000544 00 14

Smluvní strany

Obchodní společnost
IČO:
DIČ:
sc sidlcm:
bankôvnf spojení:
číslo účtu:
mtoupenä:

zapsaná v o&hodnlm

Dopravní podnik hl. m. Pruhy, AkciovÁ společnost
00005886
CZ00005886, plátce DPH
Sokolovská 217/42, 190 22 Praha 9
Čcská spořitdna, a.s., pobočka Rytířská 29, 110 00 Praha l
193073]349/0800
Ing. Jaroskv¢m Ďurišem, před$¢dou představenstva
B¢, Magdalenou Češkovou, místopředscdkyní př¢dstav¢n$tva

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka č. 847
dále jen jako ,,OPP" na štranC jcdné

. a

l.
Obchodní společnost:
IČO:
DIČ,
se sídlem:
bankovní spojení:
číslo účtu:
zastoupená:
zapsaná v obchodním

INFRAM $L8.
25070282
CZ25070282, plátce DPH
Praha 9, Pelušková 1407, PSČ 198 00
KB a.s., pobočka Praha 8, Bdabenka
19-5438970207/0100
Ing, Zd¢ňk¢m jdábkem, CSc,, MBA, statutárním ředitelem

r¢j$třiku vedeném městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4235

2.
Obchodní $pô|¢čno$t: VALBEK s.r.o,
IČO: 48266230
DIČ: CZ48266230, plátce DPH
$¢ sídkm: Vaňurova 505/17, Liberec lll-jeřáb, 46Ó 07 Liberec
bankovní spojení: KB a.s., pobočka Praha 8, Balabenka
číslo účtu: 19-5438970207/0100
zastoupená: Lukáš¢m Hruboněm, jednatelem
,

jako účastníci sdružěni s názvem INFRAMNMbek inženýring

se sídlem: Pelušková 1407, Praha 9, PSČ 198 00

zřízeného na podkladč Smlouvy q $družen[ ze dne 7.12.2010 ke společnému zajišťování
j¢dnotlivý¢h akcí, na které budou uzavírány Provádčd smlouvy,

dále jen jako nPříkazník na straně druhé
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uzavír4í dnešního dne, měsíce a roku v soulädu s ,,Rám¢ôvou mandátní smlouvou" vedenou
u OPP pod č. 000484 00 11, uzavřenou dne 24. 6. 2011 a ustanovením § 2430 a násl. úkona

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znčni, tuto

PROVÁDĚCÍ OBSTARAVATELSKOU PŘÍKAZNÍ SMLOUVU

čfslô smlouvy DPP: 000544 00 14
číslo smlouvy Přlkůznfka:

číslo stavby:
název akce: ,,Rekonstrukce distribuční transformovny v depu Kačerov"

(dále jen ,,Akce")

l. ý¢d a předmět SmloůvY
].1. Účelem této Smlouvy je zabezpečení přípravy a realizace výše uvedené Akce OPP, a to

prosWdmctvím realizace investorských a inženýwkých činností - krom níže
specitíkovaného jde především o přípravnou činnost jako je, kontrola a připomínkováni
jednotlivých stupňů projektové dokumentace pro stavební povokní a pozdeii i pro
výběr zhotovitele, projednáni a uýištční $tav¢bníh0 povdení, dále výkon technického
dozoru stavebníka (dále jen ,,TDS") ze strany Příkazníka. výkon tds vycházejkí ze
Sazebníku pro navrhování nabídkových cen projcktových prad a inženýrské činnosti
UNIKA 2010 - Příloha Č. 12 - Dopmučený obsah a rozsah výkonu technického dozoru
objednatdc (stavebníka) a konkrétních požadavků objednatde v¢ fázi přípravy a
r¢aljza¢¢ včetně administrativního zajištční, případného majetkoprávního zajištění,
činnosti koordinátora BOZP, kootdinační činnosti s ostatními subjekty a provozy,
příprava a zajištčnf zkušebního provozu, kolauda¢e, útivä¢¢. Bližší specifikace
Činností je uvedena v článku 2. této Smlouvy.

1.2, Rekonstruk¢¢ se týká technologií a činnosti sp¢¢ifikovaný¢h v příloze č. l této
Smlouvy.

1.3. Akce budc realizována v Praze 4, v prostorách depa Kačerov.
1,4. Předmětem této smlouvy je závazek Příkazníka provést pro DPP, jménem DPP a na

účet DPP v¢šk¢rC investorské služby a inženýrské Činnosti potř¢b11é k přípravě a
r¢aliza¢i shora uvedené Akce, a to za podmínek uvedených v této Smlouvě a tomu
odpovídající závau:k DPP řádně a včas provedené plnční převzít a zaplatit Příkazníkovi

Fdohodnutou smluvní odměnu.

2. VYmezení činnQstí PříkjatnÍka
2.1. Příkazník se zavazuje jménem DPP uskutečnit či zajistit uskutečnění inženýrských

činností a dalškh inv¢$tor$ký¢h služeb v rozsahu předmětu tCto Smlouvy, lj
potřcbných k přípravě a realizaci výšc uv¢d¢né Ak¢e DPP, ú to vše za podmínck
uvedených v této Smlouvč a dle požadavků vyplývajících z rozhodnutí příslušných
orgánů.

2.2. Příkazník provede zejména tyto Činnosti:

- zqjištčni přípravných činností potřcbný¢h k realizaci Ak¢¢, zejménů zajištěnízpracování kontroly a pHpomfnkování technické části zadávací dokum¢nta¢e
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(ncjedná se o tvorbu projektové dokumentace pro jednotlivé stupně stavebnkh
řízení) a dokumentacc pro stawbní říz¢ňi, případně dokun]¢nta¢¢ pro jiný druh
Schvalovadho řízení, vyjádřenj dotčených orgánů a institucl,

- projednání a zajištění stavebního povokní, příprava, kontrola a komentovánídokumentac¢ pro výběr zhotovitele,
- odhad nákladů investiční Akce a jeho aktualizace dle požadavků DPP,
- majetkoprávní zqjištční Ak¢¢ dk přílohy č. 2, této smlouvy,
- ko«dinace zprůcôvánl a případného dopracování projekčních činností potřcbnýchk realizaci Akce, zejména r¢a|izačního projektu Ak¢¢,
- koordina¢¢ mezi jednotlivými profesemi, v případě odlišných dodavatelů,- organizační zabezpečeni předání stäv¢ňištč příslušnému zhotovitdi,
- zajištění t¢¢hni¢kCho dozoru investora při realizaci dodávek v rámci Akce,
- zqjištěnf dohody mezi zhotovitclcm dodávek v rámci Akcc a DPP o prôvozováMUTZ v souladu se zákon¢m č. 266/1994 Sb, o dráhách,
- projektový management (vedení a řízení staveb, vydávání n]ěsičních zpráv, kontrolaHMG, organizace KD atd.),
- ¢¢Ilový management (během přípravy, realizace a dokončení stavby),- zajištěni koordinátora BOZP při r¢a|iza¢i dodávek v rám¢i Ak¢e v případě potřeby

· podle zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti aochrany zdraví při práci v pl'acovněpráyních vztazích a o zqjištční bapečnosti a
ochrany zdraví při činnosti n¢bo poskytováM služeb mimo průeovněprávní vztahy
(zákon o zsgištční dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), -
$¢parátn[ ocenění,

- zabezpečeni převzetí dodávek a prad v konečném a odsouhlaseném rozsahu dle
schváknC projektové dokumentace a v souladu s uzavřenými smlouvami se
zhotoviteli na jeho následné pítdání DPP dle příslušnosti,

- zabezp¢č¢ní odsttanční vad a nedodělků uvedených v zápisech o odevzdáni a
převzetí dodávek a prací od příslušného zhotovitde,

- organizace a zab¢zp¢č¢ní dokladů pro užívání staveb v rámci Akce dle stupněwhvalovadho řízení, např. vydání souhlasu ke zkušcbnímu prcwozu, kolaudačního
souhlasu VC, splnění případných kolaudačnkh podmínek nebo zajištění vydáni
kdaudačního rozhodnutí ohledně stavby v rámci Akce a nabytí jeho právni mo¢i,

- zqjištěni odstranění nedodělků vyplývqí¢í¢h z kolaudačního řízení a zajištěníreklamačního řízení a odstraněnf vad, které se vyskytnou v záruční době,
zastupovánf DPP v rámci sporů se zhotovitdi vyplýv@í¢í¢h z r¢aliza¢¢ činnostf
v rámci Akce, součástí činností obstaravatele dle tohoto bodu není zajišt'ování
právního zastupování DPP v rámci uvedených sporů, ale pouz¢ odborně - t¢¢hni¢ká
a koordinační pomoc při řešení uv¢d¢ný¢h záležitostí,

- vypracování a předání podkladů pro aktivaci nového majetku v rámci Akce do třech
měsků od uvedení zařízení do zkušebního provozu dle platné legislativy,

- uchováni dokum¢nta¢¢ k redizovaným stavbám dle požadavků ze stavcbnihozákona a
- další činnosti např. příprävä smluv s dodavateli, se správci sítí, výpůjčky, zábory

atd.
2.3. Příkazník je povinen provést majetkoprávní zajištění v rozsahu specifikovaném

v příloze č. 3. této smlouvy.
2.4. Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v závislosti na rozsahu konkrétni Akcc

se činnosti Příkazníka vztahují na veškeré jednotlivé dodávky potřcbnC k ůspčšnCmu
dokončení Akce tak, aby tato mohlá sloužit v rámci předmčtu činnosti DPP, tj.
provozováni mčstskC hromadné dopravy.
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2,$. Smluvní strany jsou si vědomy skutečnosti, že činnosti Příkazníka budou probíhat
v jednotlivých na sebe navazujících fázích tak, aby byla zajištěna kontinuita přípravy a
realizace Ake, a to vždy v sodadu s pokyny DPP. DPP j¢ oprávnčn dávat Přikaznikóvi
mimo jiné pokyny týkající se přerušení či zastavení činnosti v rámci Akce. Strany
souhlasí s tím, Že dojde-li k přerušení (zastawni) prací v rámci Akce na základč pokynu
dpp či z jiných objektivních důvodů Příkaznfkovi nevzniká v takovém případě nárok
na smluvní odměnu za navazující činnosti, ktcrC nebyly realizovány, resp. celková
smluvní odmčna bude poměrně snfžena. Obdobně budou smluvní strany postupovat
v případě, že se v důsledku realizace jednotlivých činnosti Příkazníka ukáže potřeba
nčkterých činností jako nadbytečná, popř, bude j¢ji¢h tozsah om¢z¢n, V takovém
případě nebude takto předpokládaná část prací realizována za současného poměrného
snížení smluvní odmčny, přičemž smluvní strany se zavazují tuto skut¢čno$( zohlednit
prostřednictvím dodatku k této Smlouvě,

3, Harmonogram provádění ČinnoStí ]Příkaáníka
3,1, Příkamík se zavazuje započít s výkonem činností dle této Smlouvy bez zbytečného

odkladu po uzavření této Smlouvy a na základě výzvy DPP,
Přcdpokládaná doba stavebních a t¢¢hnologiekýeh prací: 7 mčsků

3.2. Smluvní strany berou na vědomí, že jednotlivé činnosti Příkazníka dle této Smlouvy
jsou z časového hlediska závislé na součinmsti 7¢ strany DPP a zejména na průbčhu
potřebných správních Hzení, Příkazník se tedy zavazuje (pokud nedostane jiný pokyn
od DPP) postupovat v uskutečňováni Činností dle této smlouvy tak, aby jednotlivé fázc
Činností vymezených touto Smlouvou byly dokončeny co nejdHve a aby nedocházelo
k jakýmkoliv prodlevám v těchto činnostech.

3.3. Příkazník je povinen pravidelně (k 15. dni každého kalendářního měslce) podávat DPP
písemně zprávy o postupu prací v rámci Akce dle této smlouvy. Tyto měsíční zprávy
musí být vždy následně 0d$ouhlas¢ny odpovědným zástupcem DPP, V případě, že si
DPP vyžádá poskytnutí písemné zprávy o stavu Akce dle této Smlouvy či její části, je
Příkazník povinai takovou zprávu poskytnout DPP nejpozději do IQ dnů od okamžiku
obdržení takové žádosti.

3,4, Pokud bude Příkazník v průbčhu přípravy a r¢aliza¢¢ v prodkní s provádčním prad
v důskdku vyšší moci, je ô takovém prodlení povinen neprodleně informovat DPP,
nejdéle však do 3 pracovních dnů a sdčlit mu důvody pródkni. Za vyšší Iň0¢ se
považují okdnosti, které vznikly po uzavřeni této Smlouvy v důsledku
nepředvídatelných a neodvratitelných událostí mimořádné povahy, které mqjí
b¢zpro$tř¢dní vliv na plněni předmětu smlouvy, Příkazník je oprávněn dovolat se vyšší
moci pouze v případě, prokáže-li vynaloženi veškerého možného úsilí k odvrácmi
takové události nebo odstranční j¢jí¢h nepříznivých náskdků. Na základě výskytu
případu vyšší moci smluvní strany vstoupí do jednání ohledně náhrady nákladů
vynaloMných Příkazníkem v důsledku takového prodlení či zvýšení sjednané ceny,
přičemž případná dohoda stran bude formálně realizována písemným dodatkem k této
Smlouvě.

4. DQkónčení a předání činností
4.1, Předmět dle této Smlouvy se považujc m splněný na základě řádného dokcmčcní

j¢dnot|ivý¢h činností Příkazníka dle této Smlouvy.
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4.2, Po řádném dokmčení j¢dnotlivý¢h činnosti dle této Smlouvy (zejména je-li předmětem
takové činnosti materiální hmotně zachycený výsledek) je Příkazník povincn příslušné
plnčni prótôkolámč pkdat DPP. Za tímto účelem je Příkazn[k povinen oznámit DPP
dokončení této činnosti a dohodnout se s ním na termínu převzetí, Příkazník je povinen
DPP předat vdkerou originálni písemnou dokumentaci vmhuji¢i $¢ k dokončeným
činnostem po vydání kdaudačního rozhodnuti na stavbu, eventuálně jeho dílčích částí,
a to nedohodnou-li se strany jinak, vždy ve dvou vyhotovenkh, popř. dk dohody
smluvnkh stran. O předání a převmí výskdků jednotlivých činností sepfšou smluvní
strany záznam. Je-li předmětem činnosti Přfkaznfka materiálnč hmotně zachycený
výsledek, na kt¢rý se vztahQí právni přcdpisy upravující práva k nehmotnému
vlastnictví, musí být poskytnuta DPP v souladu s těmito právními př¢dpisy. Výsledek
činnosti Příkazníka podlc této Smlouvy, který je předmětem právu průmyslovCho
vlastnictví a/nebo jiného duševního vlastnictvL může DPP poskytnout i jiným osobám a
použit ho i k jinému účelu, než který vyplývá z této Smlouvy, jednotlivC činnosti se
považují za řádně dokončenC, budou-li mít vlastnosti stanovené touto Smlouvou a
obecnč závaznými právními předpisy, technickými normami, o&hodními zvyklostmi a
n¢budou-|i mít vady a nedodčlky.

5. Smluvní odměna a platební podmínky
5.1. Smluvní strany se dohodly, že Příkazníkovi náleží za provedení vše¢h činností při

připravč a realizaci dle ČI. 2. této Smlouvy smluvní odměna v celkové výši
555.880,- KČ (bez DPH)

(slovy: pčt$¢tpad¢$átpčttisico5ms¢tosmd¢sátkorunčeskýchbez DPH).
Smluvní odměna je stanovena v souladu s přídušnými u8tanoveními Rámcové
mandátní smlouvy. Smluvní odměna je odměnou nejvýše pHpustnou a zahrnuje veškeré
prá¢¢ nezbytné k řádnému provedmi činností uvedených v článku 2. této
Smlouvy. Smluvní odměna je rozdělena takto:
$pó]uprác¢ při zpra¢ôvání DSP a jeho kontrola 55 752,- KČ
projednání a zajištění stavebního povolení 18 584,- KČ
spolupráce při zpracování DVZ a jeho kontrola 7 965,- KČ
zqjištční předání staveniště 8 496,- Kč
kontíola zapracování připomínek do DPS zhotovitele 23 894,- KČ
organizac¢ a říz¢ňí stavby, kowdinacc profesí. výkon TDS vC. správce stavby,
zajištění přejímacích řízení, povolení k prozathnnfmu užfvänf stavby
ke zkušebnímu provozu a zprovoznční 295 311,- Kč
zajištění aktivace stavby 3 717,- KČ
kolauda« 19 293,- Kč
KOO BOZP F 108 000,- Kč
majetkoprávní činnost včetně administrativní činnosti v průběhu pHpmvy
a realizace 7 930,- Kč
majetkoprávní činnost včetně administrativní činnosti po dokončení stavby l 982,- Kč
případné g¢od¢ti¢kC prá¢¢ 4 956,- Kč

5.2, Z každé faktury požaduje DPP zádržné ve výši 10% z ťakturovanC částky. První část
zádržného ve výši 5% z fakturované částky budc uhrazena po odstranění případných
vad a nedodělků realizované Akce na základě protokolu o odstranční vad a nedodčlků a
druhá část zádržnCho ve výši 5% z fakturované částky bude uhrazena po aktivaci
majetku. Podmínky dle předch0z[ věty ,jsou smluvní strany oprávnčny změnit a to
formou oboustranně odsouhlaseného dodatku k této Smlouvě.
Smluvní odmčna bude v případech nlže hrazena náskdovnč:
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5.2.1 za přípravnou fázi do vydáni stavebního povolenl (či ůspčšnCho zajištěni
ohlášení) v případě sloučeného řízení po vydáni všech nutných póvôlcní
k realizaci akce; DUZP bude den nabytí právnf moci $tav¢bního povdcnl či
jiného stupně povoknf,

5.2.2. za TDS VC. správce stavby měsíční fakturací poměmC části odměny po mhájení
r¢diza¢e stavby s oh|¢d¢m na přcdpokládanou dobu realizace stavby; DUZP
bude poslední den přlslušného měslce,

5.2.3. za Činnost koordinátora BOZP Čtvrtletní fakturací; DUZP bude poslední den
příslušného čtvrtletí; přílohou faktury bude soupis odpracovaných hodin,

$.2.4. za uvcdcni stavby do provozu vC. kolaudace po nabytí právní moci
kolaudačMhô rozhodnulí; DUZP bud¢ den nabyti právní moci kojaudačniho
rozhodnutí,

Fakturme jakékoliv části odtnčny Příkazníka bud¢ závislá na přidělení finančních
prostředků DPP na příslušný rok.

5.3. Smluvní strany kcmstatují, ž¢ smluvní odměna dle odstavce 5.1. je konečná a nejvýše
přípustná ve vztahu ke stávajícímu rozsahu a technickému řešení stavby a zahmuje
veškeré prácc nezbytné k řádnému prov¢d¢ní příslušných činností v souladu s touto
Smlouvou. výši smluvní odměny je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních
stran, DPP si vyhrazuje právo odměnu Příkazníka upravit dle platného sazebníku
UNIKA a to v přimC závis1osti na konečné smluvní ceně dohodnuté s gcnerálním
dodavatelem Akce. Nad rámec smluvní odměny se DPP dále zavazuje uhradit náklady
vymezené v bodě 5.9. této Smlouvy, a to za podmínek tam uvedených. Nebudou-li
uvedené podmínky splnčny, stanou se takové náklady součástí smluvní odmčny (ti.
budou kryty smluvní odměnou) a Příkazníkovi tak nevznikne nárok na jejich úhradu
v¢dl¢ smluvní odměny,

5.4. výše uvedené platby jsou uvedeny bez DPH, přičemž DPH bude účtována dle právnkh
předpisů platných k DUZP. JednotlivC platby dle této Smlouvy budou ze strany DPP
hrazeny Přfkaznfkôvi bezhôtôvostňím převodem na bankovní ůč¢t Příkazníka uv¢d¢ný
v záhlaví této Smlouvy,

5.5. Faktury - daňové doklady Příkazníka budou vystaveny v zákonné lhůtě ode dm
uskutečněni zdanitelného plnění a doručeny ve dvojím vyhotovení na adresu DPP.

5.6, Faktury - daňové doklady budou pkd ofi¢iá]ním předáním DPP vždy pNdcm
projednány a písemně odsouhlaseny projektovým manažerem; bez tohoto projednánl ú
$¢hvál¢ní ncjz¢ fakturu proplatit. N¢dilnou součástí každé faktury musí být písemné
schválení projektovým manažerem DPP, Splatnost faktur - daňových dokladů za
činnosti Příkazníka dle této Smlouvy byla smluvními stranami dohodnuta na 30 dnů
ode dne jejich doručení DPP, Platba se povůžuje za u$kut¢čnčnou dnem odepsMň
příslušné částky z bankovního účtu DPP,

5.7. Fůturů musS obsahovat náležitosti stánoveM příslušnými právními předpisy v té dobč
účinnými, přičemž ke dni uzavření této Smlouvy se takovými předpisy rozumí zákon
č. 235/2004 Sb., o dmi z přidané hodnoty, v platném mční, dák úkon Č. 563/1991 Sb.,
o účetnictví, v platném znění (zejména § 11) a zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
v platném znční (zejména §435) Faktura musí též obsahovat samostatně Částku za
rekonstrukci technologií, čfslo objednávky, číslo této smlouvy, ČĹ$Ĺ0 investiční akce,
vyčískní výšc zádržného, datum splatnosti, IČO DPP, razítko a podpis oprávněné
osoby PHkazn[ka a soupis provedených prad.

5.8. V případč, Žc zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo bude
neúplná a nesprávná či nebude písemně odsouhlasená projektovým manaž¢]"¢m, je jí
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(nebo její kopii) DPP oprávněn vrátit ve lhůtě splatnosti Příkazníkovi k opravě či
doplnění. V takovém případě se DPP nedostává do prodlení a pIati, že nová lhůta
8platnosti faktury běží až od okamžiku doručení opravené faktury DPP.

5.9, Odměna Příkazníka ve smyslu předchozího článku nezahrnuje náklady na projektové
a g¢ok)gickC práce ani poplatky za $p¢¢iální průzkumy, Dále nezahrnuje ani náklady na
správní, soudní a jinc obdobné úřední poplatky, odborné a zndeekC posudky a finanční
náklady potřebné pro možné výkupy, případně nájmy, Fakturace za tyto činnosti bude
probíhat v souladu s § 36 odst. 3 výše uv¢d¢ného zákona o DPH. DUZP je den
vystavení příslušné fáktuty.

5.10. Příkazník se v rámci plnění této Smlouvy zejména zavazuje postupovat vždy v souladu
s rozpočtem OPP ohledně přípravy a realizace Akce, Příkazník se zavazuje, že se bud¢
všemi silami a dostupnými prostředky snažit tyto náklady minimalizovat a dosáhnout
co největších úspor při za¢hóvání původního standardu díla.

5.11, DPP bude hradit přijaté faktury pouze na zveřejněné bankovní účty. V případě, že
příkazník nebude mít daný účet zveřejněný, zaplatí DPP pouze zálclad danč a výši DPH
uhradí až po zveřejněnf pHslušnCho účtu v rcgistru plátců a id¢ntifikovaných osob.
Stane-li se příkazník nespolehlivým plátcem v¢ smyslu zákona č, 235/2004 Sb., o dmi
z přidané hodnoty, ve znční pozdějších předpisů, zaplatí DPP pouze základ danč.
Příslušná výše DPH bude uhrůzena až po piscmnCm doložení příkazníka o jeho úhradě
příslušnému $práv¢i danč.

6. uruka za jakost a záru¢ní doba
6.1, Příkazník odpovídá za veškeré vady, ktetC mqji jeho činnosti v době předání DPP,

Příkazník rovněž odpovíd4 za vady, které vznikly až po př¢dání, pokud tyto způsobil
ponšenhn svých povinností.

6.2, Záruční doba neskončí před uplynutím lhůty 24 mčsků ode dne nabytí právní moci
kolaudačního rozhodnutí, eventuálně dílčích kolaudačnkh rozhodnutí ohledně stavby
v rámci retúizä¢¢ Akcc.

6,3. V¢škeré vady a nedodělky vyp|ýv4i¢í z činnosti Příkazníka je DPP povinen uplatnit u
Příkazníka písemně. Příkazník je povinen mprodleně zajistit ôdstranční oprávnčnč
wklamovaných vad nejpozdčji do 10 dnů od doručení rcklamace, pokud strany
nedohodnou jiný termín. jiný termín odstranění vad se dohodne vždy písemnou
formou. Vady, v jejic'hž důsledku by mohla vzniknoůt DPP újma, je Příkazník povinen
odstranit neprodleně po jejich písemném uplatnění.

6.4, V případě, že příkazník módstraní oprávněně reklarňovanC vady ve výše uvedených
lhůtách, je DPP oprávněn zůjistit nápravu vad jiným Ábjektem, a to na náklady
Příkazníka, jenž se zavazuje je uhradit do 30 dnů po př¢dání faktury.

7. 'n povinnosti DPP

7,1, DPP je povinen vyhotovit a předat Příkazníkovi na jeho žádost příslušné plné tňo¢i
potkbnC pro plnění ,jednotlivých činností v rozsahu vymez¢nCm v této Smlouvě,
zejména k zajištění jednotlivých správních řízení. Příkazník však není oprávněn
uzavírat jakékoliv smluvní dokumenty a zavazovat DPP b¢z předchozího projednání
příslušného dokumcntu s DPP a jeho výslôvnchô písemného odsoOlxeni odpovědným
zástupcem ze strany DPP,

7/15



F""

Prováděcí smlouva č. 000544 00 14 k r/ímcové mandátni sm|c)uvě č, 000484 00 l l
Rekonstrukce distribuční tmnďormovny v dopu KaČorov

l

7,2. OPP se zaväzuje poskytnout Příkazníkovi potřebnou součĹnncM pro t'edizaci činnosti
dle této Smlouvy a na vyzvání Příkazníka $¢ zavazuje bez zbytečného odkladu
poskytnout potř¢bnC doklady či infonnůce vztahující sc k přípravč a realizaci Akce,
pokud je má DPP k dispozici. DPP se zavazuje vyjádřit se k písemným žádostem
Příkazníka o doplnění či poskytnutí informací vždy ncjpozdčji do S-ti pra¢ovnkh dnů
od doručení takové žádosti kontaktní osobě dle této Smlouvy, pokud nebude dohodnuto
jinak.

7,3, DPP je oprávněn průběžně kontrolovat výkon činností dle této Smlouvy sání nebo
prostřednictvím osob, ktcrC k tomuto účdu pqvčĺ'ĺ, přičemž na základě výzvy DPP je
Příkazník povinen předložit do 5 dnů DPP písemnou zprávu o dosavadním průběhu
činností Příkazníka dle této Smlouvy.

7.4, DPP je povimn na výzvu Příkazníka účastnit se kontrolních dnů a důležitých jednání a
závazně se vyjadřovat k dů|ežitýn] otázkám a rozhodnutím v rámci přípravy a miizä¢¢
Akce. DPP j¢ povinen zúčastnit se prohlídky přejímaMho díla v támci Akce před
přejímkou El společně s Příkazníkem následně přejímky takového díla, jestliže bude dílo
k těmto přejímkám způsobilC a připravené.

7.5. DPP je oprávněn požadovat v odůvodněných případech hrubé nespokojenosti odvolání
či nahrazeni člena týmu Příkazníka, Za hrubou n¢spokoj¢no$t $¢ vc smyslu před¢hoz[
věty považuje opakované jednänf Příkazníka či jednotlivých členů týmu v rozporu
s povčřentmi nebo pokyny DPP dle této Smlouvy.

8, Obecná Rráva l' pQyinnQSti ľřikazníka
8.1, Příkazník není oprávněn zavazovat DPP ve věcech Smlouvy, s výjimkou případů, kdy

tato skutečnost výslovnč vyplývá z u$tanov¢ní této Smlouvy & případů, kdy
k zavazování DPP ve včcech Smlouvy byla udělena příslušná plná moc. Příkazník
v těchto případech přebírá odpovědnost a ručí za to, Že tř¢tí osoby vůči DPP $j¢dnanc
závazky splní, Příkazník j¢ povimn bez zbytečného ôdklůdu oznámit DPP potřebu
ptávních jednání, která je třeba učinit v souvislosti se zařizováním záležitostí dle
Smlouvy.

8.2. Příkazník je povinen při plnění povinností uvedených v této Smlouvč jednat
s vynaložením odborné péče, poctivč a v dobré víře. Je povinen dbát zéýmů dpp, jednat
v souladu s povčřenimi a pokyny dpp a sdělovat tnu informace, týkajld se zařizování
zákžitostf dle této Smlouvy, které má k dispozici. Příkazník j¢ povinen oznámit DPP
všechny okolnosti, které zjistil při plnění této Smlouvy a které mohou mít vliv na
změnu pokynů DPP.

8.3. Příkazník musí při své činnosti podle této Smlouvy pEtupovat v souladu s právním
I'ädem České republiky, příslušnými technickými normami a připomínkami pMušných
správních orgánů, řádně h4it z4jmy dpp a nesmí se odchýlit od pokynů DPP bez jeho
př¢d¢h(jzíhô souhlasu. Příkazník se může odchýlit od pokynů DPP pouze v případě, kdy
je to ve prospěch DPP a za př¢dpokladu, že si objektivně nemohl vyžádat předchozí
$¢hvá|¢ní j¢ho postupu. Následně o těchto událostech bude Příkazník ncprodknč
písemně informovat zástupce DPP,

8.4. Příkazník je povinen v rámci výkonu činností dle této Smlouvy vyžádat si od DPP včas
předložení veškerých relevantních dokumentů, přičemž DPP má povinnost mu tyto
relevantní dokumenty po$kytnout, pokud je má k dispozici. O předání dokumentů bude
na žádost jedné ze smluvních stran sepsán přcdávaci protokol.
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8.5, Příkazník bude vykonávat svoji Činnost osobně. Příkazník je oprávněn provést část
činnosti dle Smlouvy prostřednictvím třetí osoby. l v tomto případě však odpovídá za
řádnou realizaci činností dle této Smlouvy, jako kdyby tyto činnosti prováděl sám.
Strany tímto vylučují větu za střdnikem v umanovwí § 2434 zákona Č, 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, v platném znění

8.6. Příkazník $¢ zavazuje r¢$p¢ktovat připomínky a pokyny DPP v rámci Akce. Bude-li mít
Příkazník za to, Ze pokyny DPP jsou nesprávné či z hlediska přípravy a tealizace Akce
neúplné Či nevhodné, j¢ povirwn o této skutečnosti bezodkladně vyrozumět DPP a
vyžádat si doplnění či speeifikůci pokynů. V případě, že některý z postupů nävržeňých
DPP bude v rozporu s tcchnickými či jinými nomiami a předpisy, je Příkazník povinen
na takovýto rozpor Dpp upozornit a předložit DPP alt¢mativní ř¢š¢ňí, které j¢
s technickými či jinými normami a předpisy v souladu a maximálně reflektuje
požadavky a zgjmy dpp.

8.7. Příkazník je povinen průběžně informovat DPP o průběhu provádění činností dle této
Smlouvy a poskytovat mu Kopic všcch dokumcntů s tím souvisejících a to formou na
základě předem odsouhlasenýeh vzorových dokumentů (měsíční zpráva, zápisy
z kontrolních dnů, aid.).

· 8,8, Příkazník odpovídá za úplnost a správnost dokumentůce a zpráv, jež jsou předmětem
Činnosti Příkazníka a zpráv, které jsou jako výstupy zhotovitelů předávány DPP, Pokucl
by $¢ ukázalo, že tyto zprávy (výstupy) obsahují n¢$prävno$ti mbo jsou neúplné, j¢
Příkazník odpovčdný za újmu, jež by byla touto skutečností způsobena. Příkazník se
zavazQe př¢dk|ádat DPP v požadovanCm t¢rmínu náskdujicí zprávy:

- zprávy o průběžných kontrolách stavu dokumentace pro stavební povolení
- zprávy o konečné kontrok stavu dokummtace pro stavební povolení
- zprávy o průběžných kontrd&h stavu dokumenta¢e pro zadání stavby
- zprávy o konečné kontrole stavu dokumentace pro zadání stavby
- zprávy o průběžných kontrdäc:h stavu dokumentace pro provádční stavby
- zprávy o konečné kontrole stavu dokumentace pro provádění stavby
- zprávy o přovádčM stavby - mčsíční zpr4vy vždy k 15. dni náskdujiciho mčsice
- závěrečná zpráva projektu
- tiskové zprávy - dle potřeby
- další úkony dle potřeby DPP

8,9, Příkazník je povinen zachovat mlčenlivost o veškerých informackh, týkajkkh se dpp,
jeho zaměstnanců a spolupracujících osob, zejména sku\ečnostech finanční, obchodní
nebo účetní povahy, které lze poväžovat za důvěrné, a kt¢rC se dozvčdčl v době trvání
této Smlouvy a v souvislosti s ní. Předmětné informace je Příkazník oprávněn sdělit
třetím osobám pouz¢ s př¢d¢hozín1 písmným souhlmm DPP,

8.10. Příkazník je povinen smluvně zajistit kontrolu, zda vybraný zhotovitel dodržuje, aby
původccm odpadů, vznikqí¢í¢h při Ak¢i, byla dle zákona o odpadcch úkona č.
185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění
společnost provádčjíci sjcdnanC činnosti. Tato provádčcí společnost je také odpovědná
za nakládání s těmito odpady a je povinna dodržovat veškeré povinmsti dané zákonem
o odpadech. Příkazník zajisti od prováděd spokčnosti na požádání DPP doklady o
dodržování tohoto zákona.
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9. DalŠí povinnosti
9,1. Příkazník je povinen zvát ů$tup¢¢ DPP na výrobni výbory, kontrolní dny a všechna

důležitá jednání q Akci, či jednání se zhotoviteli, a to minimálně 5 ptacovMch dnů před
jejich konáním a taktéž upozorňovat zá$túp¢c DPP o jeho účasti na jednáních v případě,
že je jeho účast nezbytně nutná. Příkazník je povinen vyzvat DPP nejméně 2 týdny
předein k předání staveništč pro realizaci Akce, Příkazník rovněž vyzve DPP nejméně
10 pm¢ovnkh dnů předem k přejímacímu řízení ohkdnč díla redizovanCho
zhotovitelein v ránwi Akce a zápisem odsouhlasí s DPP rozsah dokladů požadovaných
pro př¢jima¢í řízeni.

9.2. Příkazník je dále povinen neprodleně vyzvat OPP k projednání všech zásadních změn
dokum¢nta¢¢, zvláštč při zmčnách rozsahu Akce a použitý¢h t¢chno]ogií, při změnách
termínů nebo nákladů, a to s předstihem 5 pracovních dnů, pokud nebude dohodnuto
jinak. V případě 7jištčni odchylky Ak¢¢ od 8tanóv¢nCho harmonogramu či rozpočtu, je
PHkaznfk povinen neprodleně informovat o těchto skutečno$te¢h ústuµe DPP a
neprodleně navrhnout opatř¢ni vcdouci k nápravč tohoto stavu s ininimalizad
finančnkh nákladů,

9.3. Příkazník zajisti převzetí díla od zhotovitele v souladu s projektem a příslušnou
smlouvou a zQji$tí pro pKjímad říz¢ňí veškeré potřebné podklady. Příkazník rovněž
uýistf vypracování seznamu vad a nedodělků díla zjištěných při převzetí, popř. vad díla,
kted se vyskytnou v záruční době a za které odpovídá zhotovitel, včetně jejich
MskdnCho odstranční, Tento seznam může být podéze namátkově kontrok)vän
zástupcem DPP, Seznam bude veden jak v písemné, tak elektronické podobě, přičemž
obě v¢řz¢ budou praviddnč aktualizovány.

9.4. Na základě každé smlouvy uzavřené se zhotovitelem a směřující k realizaci Akce bude
Příkazník praviddně informovat DPP o vzniku nároků DPP z ni vyplývajících, z¢jmCm
nátoku na smluvnf pokutu za nesplnění termínů zhotovitele při realizaci díia, dále pro
nedodržení smluvených termínů pro odstrančni vad a nedodělků a reklamačních závad
v průběhu záruční lhůty a současně bude nároky DPP vůči zhotovitdi, vyplývaµcí
z uvedených smluvních vztahů, řádně a včas uplatňovat.

9.5. Předmětem aktivace jc zqištčni činnosti $poj¢ný¢h s předáváním dokonč¢ný¢h stavcb -
movitých a nemovitých věd pro jejich zařazení do evidence DPP, pHp. činnosti
souvisejících s jejich předáváním vlastníkům či uživatelům, do jejichž majetkové sféry
věc vytvořená v souvislosti se stavbou DPP přísluší. Pro naplněnl tohoto účelu je
Příkazník zejména povinen:
a) po dokončení investiční akce zajistit shromáždění všech dokladů potřebných pro

včasnou a řádnou aktivaci tohoto maj¢tku; ,
b) uýistit vypta¢oväní protokolů o předání áktivačnkh podkladů pro dokončená díla a

jejich předání příslušnému odboru DPP;
c) @stit vypracování protokdů o případném zařazení pozemků, nabytých

v souvislosti se stavbou OPP, do majetku OPP;
d) uýistit vš¢¢hny v před¢hozí¢h bodech uvedené činnosti průbčžnč po uvedení

stavebních objektů a provozních souborů do užívání ve smyslu všech účetních a
daňových předpisů;

e) iniciovat aktivaci ze strany TDS, nést odpovědnost za určení jednotlivých dokladů,
nést odpovčdnost za určení zdrojů;

f) zqjistit evidenci oboustranně potvrzených protokolů o případném zařazeni pozemků,
nabytých v souvislosti sc stavbou DPP, do mqjetku DPP;

I
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g) na základě pokynů OPP zajišt'ovat protokoláml předávání aktivačních podkladů pro
majctck, jehož budoudm vkl$tník¢m a uživat¢|¢m j¢ obcc hlavní mčsto Praha, příp.
jiné právnické osoby;

h) evidovat a archivovat v¢šk¢rC áktiváčtň podklady a oboustranně podcpsanC
protokoly o předád aktivačnleh podkladů pro dokončení díla a protokoly o předání
případných pozemků nabytých v souvislosti se stavbou DPP - po dobu 5 let od
podepsání protokolu;

i) periodicky kontrolovat včasné přcdávání aktivačních podkladů dokončených
objektů a staveb,

9.6. Příkazník se zavazúj¢ činnosti uvedenC v Článku 9,5. této Smlouvy zQišťovat průběžně,
Příkazník je současně povinen, pokud smluvní strany nedohodnou jinak, nejpozději:

-do 3 měsíců po vydáni posledního dokladu k uvedení majetku v rámci Akcc do
užívání nebo dokladu pro možnost aktivace (přejímku, prozatfmní užívánf k uvedeni do
provozu, kolaudační rozhodnutí) předat veškeré podklady pro aktivaci, které jsou
k tomuto termínu úplné:

-do 3 měsíců po ukončeni fakturace v dané akci (vystavení poslední či konečné faktury
smluvní odměny) ncbo po získání po$]¢dního nutného dokladu v Akci požádat DPP o
předání úč¢tních podkladů pro doaktivaci a na základě těchto podkladů provést
doaktivaci zbývajícího majetku.

9.7. Přikamík je povinen zapracovat do podmínek zadávacího řízení dle z, č, 137/2006 Sb.,
o veřejných zakázkách, v platném znění, v rámci projektu následující:

- fakturační podmínky tak, aby bylo zaručeno ddoženf účelovosti faktur včetně
specifikme jednotlivých způsobilých výdajů;

- povinnost poskytnout DPP veškeré doklady $Qůvis¢ji¢í $ r¢aliza¢í projektu ze strmý
dodavatde, které si vyžádají kontrolní orgány;

- povinnost umožnit vstup do objektů a na pozemky souvisejíci s proj¢kt¢m jeho
walizací povčřeným osobám ŘO zařazeným do Magistrátu hl. m. Prahy, Ministerstva
financí, Evropské komise, Evropského ú&tního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu
a dalších oprávnčných orgánů státní správy,

10. Smluvní pokuta
10.1. V připadč, že Příkazník poruší nčkterou ze svých povinnosti, stunovených mu touto

Smlouvou, zejména čI. 8 nebo 9 a DPP na takové porušeni Příkazníka píscmně
upozorni se stanóv¢ním lhůty k nápravě, je Příkazník povinen ve stamvené lhůtě
nápravu zjednat a podat o tom zprávu DPP. Pokud Příkáznlk toto porušení nenapraví
v dodatečně stanovené lhůtě, je Příkazník povinen zaplatit DPP smluvní pokutu ve výši

% z cdkové odměny Přlkuznfka podle této Smlouvy za každou nesplněnou povinnost.
V případě, že takovou povinnost lze napravit, j¢ současnč Příkazník povinen uhradit
DPP smluvní pokutu ve výši % z uvedené smluvní odměny za každý den po
uplynutí uvedené lhůty ke zjednáni nápravy až do okamžiku řádného Qednání nápravy,

10.2. V případč prodkní Příkazníka $ předáním jakékoliv zprávy dle článku 8. odst. 8.8. této
Smlouvy se sjednává smluvní pokuta ve výši 0,- Kč, a to za každý i započatý d¢n
prodlení s jejím př¢dáním.

10,3, Povinnostf zaplatit smluvní pokutu dle této Smlouvy není dotčeno právo na náhradu
újmy, jež se hradí v pInC výši bez ohledu na výši smluvní pokuty. Zap]a¢¢ním smluvní
pokuty dále není dotčena povinnost Příkazníka splnit závazky vyplývajíd z této
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Smlouvy. V případě, kdy bude mluvní pokuta mlžena soudem, zůstává právo na
náhradu újmy DPP zachováno, a to v plné výši, Pokud jakýkoliv právní předpis stanoví
pokutu (p¢nál¢) pro porušení smluvní povinnosti (kdykoliv bčhem trvání této
Smlouvy), nebude takovým nárokem nijak dotčeno právo DPP na náhradu ýjmy á/nebo
právo na smluvní pokutu. Vznik práva na smluvní pokutu se rovněž nijak nedotýká
připůdného práva DPP na úroky z prodlenL

10.4, Pokud jc Příkazník v prodlení s placením smluvní pokuty, je povinen zaplatit druhé
smluvní straně úrok z prodlenf ve výši % z n¢uhraz¢nC smluvní pokuty za každý den
prodlení.

10.5, Smluvní pokutů je splatná do 30 dnů po dóručení faktury, nahraztýící oznámení o
uloženi smluvní pokuty Příkazníkovi. DPP si vyhrazuje právo na určení způsobu
úhrady smluvní pokuty, a to vč¢tňč fOrmy započteni proti kterékoliv splatné pohledávce
Příkazce vůči DPP. Součet smluvních pokut uplatňovůnýeh 7.¢ strany DPP není 0tň¢z¢ň
maximální výši.

11. výklad Smlouvy
l 1.1. Veškerá praxe stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádřeny v této Smlouvě. Strany se

nebudou dovolávat zvyklostí a praxe stran, které z této Smlouvy výslovně nevyplývají.
11,2. Při výkladu této Smlouvy se nebude přihlížet k praxi zavedené mezi stranami v právním

styku, ani k tomu, co uzavření této Smlouvy předcházdo, popřípadě k toniu, že strany
daly následně najevo, jaký obsah a význam Smlouvě přiklädqji. Strany tímto potvrzují,
žc si ncjsou včdomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či
obchodnl praxe.

11.3. Strany prohlašují, že je jim význam všech výrazů použitých v této Smlouvě znám.
V případě jakýchkoli po¢hybno$tí si strany ncjasný či nepřesný význam výrazu
použitého v této Smlouvě nechaly náležitým způsobem vysvětlit a/nebo si ho náležitým
způsobem dohledaly ještě před podpisem této Smlouvy.

11.4. Tato Smlouva ned smlouvou uzavíranou v běžném obchodním styku s včtším počtem
osob ve smyslu ustanovení § l 752 zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném
znění,

11.5. Strany tímto prohlašují, Že měly skutečnou příležitost obsah této Smlouvy, včetně jejích
zákkdní¢h p'odmfnek, ovlivnit a nejedná se tak o smlouvu uzavíranou adhezním
způsobem ve smyslu ustanovení § 1798 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník, v platném znění.

11,6. Pro vyloučení pochybností strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli, uzavirajl tuto
Smlouvu při svém podnikání, a na tuto Smlouvu se tudíž n¢uplamí ustanovení § 1793 El
násl, zákona č, 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, o neúměrném
zkt&ení, ani u$tanov¢ní § 1796 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,
v platném znění, o lichvě.

12. Qmtní uiec]när!í
12.1. DPP může odstoupit od této Smlouvy zejména:

· pokud sc ukážc, žc Příkazník mmá potřebnou odbornou způsobilost a odpovídající
oprávnění k provedení předmětu této Smlouvy nebo pokud tuto způsobilost ztratí;

" pokud Příkazník provádí činnosti v rozporu s touto smlouvou, platnými právními
předpisy či s jinými svými povinnostmi;
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· pokud je Přlkůzntk v ůpadk|4 nebo mu úpadek hrozí;

12.2. Tuto Smlouvu 1z¢ zrušit výpovčdí ze strany DPP, přičemž výpovědní lhůta činí 3
měske a začíná běžet od prvního dne mčske nkkdujídho po mčsíci, v němž byla
doručena Příkazníkovi.

12.3. Strany mohou od této Smlouvy 0d$t(jupit také z důvodů $tanov¢ných zákoncm, zejména
pak zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

12.4. DPP je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že Příkazník byl odsoužm za nčktesC
ztrestných Činů uvedených v § 7 zákona č. 418/2011 Sb., o trestnl odpovědnosti
právni¢ký¢h osob. Odstoupení od smlouvy je účinné okamžikem doručení písemného
odstoupení zhotoviteli.

12.5. Tato Smlouva zaniká odstoupmím dmm, kdy bud¢ písemné oznámeni o odstoupení
doručeno druhé straně,

12.6. Pro vylôučmí po¢hybností 8¢ výslovně uvádí, ž¢ odstoupením od Smlouvy T1¢j$oU
dotčeny nároky DPP na náhradu újem, které vznikly porušením Smlouvy před
odstoupením od této Smlouvy.

12.7. Příkazník souhlasl s tím, aby tato smlouva byla uvedena v evid«ici smluv vedené DPP,
a prohlašuje, že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovažuje za obchodní tqjemství
ve smyslu ušanovení § 504 Občanského zákoníku ani za důvčmC informac¢ a uděhýe
proto svôlenf k .jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek,

13. ZávěreČná ustanovení
13.1. Změny a doplnění této Smlouvy jsou možné jen písemnou fbrmou a se souhlasem obou

smluvních stran, zejména prostřednictvím dodatků k této Smlouvě. Změna této
Smlouvy v jiné než piscmnC formě je tímto vyloučena. Za písemnou formu se mbude
pro tento účel považovat výiněna e-mailových či jiných elektronických zpráv, Není-li
pro změnu této Smlouvy dodrhna forma uj¢dnaná stranami, lze neplatnost takovéto
zmčny namítnout i v případě, bylo-li již plněno.

13.2. Jestliže jakýkoliv závazek vyplývaµ¢i z této Smlouvy nebo jakékoliv ustanovení této
Smlouvy (včetnč jakéhokoli jejího Odstavce, Článku, věty nebo slova) je nebo se stane
neplatným, nevymahatelnýn] a/nebo zdánlivým, pak taková neplatnost,
nevymahatdnost a/nebo zdánlivost n¢ovlivní ostatní u$tanov¢ní této Smlouvy. Strany
nahradí tento neplatný, nevymahatelný a/nebo zdánlivý závazek takovým novým
platným, vymahatdným a nikoliv zdánlivým závazkem. jehož předmčt bude v nejvyšší
možné míře odpovídat předmětu původního odděleného závaZku. Ukáže-li se některé
z ustanoveni této Smlouvy (včetnč jakchokdi j¢jího Odstavce, Článku, věty nebQ slova)
zdánlivým, posoudí se vliv této vady na ostatní ustanoveni Smlouvy obdobně podle
ustanovení § 576 zákona Č, 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění.

13.3, Pokud se kterákoli strana vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanovení této Smlouvy,
nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdáni se práv vyplývajících z kterChokoli
jiného wtanoveni Smlouvy, ani z jakéhokoli dalšího porušení daného ustanovení,
Žádné prodloužení lhůty pro plnění jakéhokoli závazku či učiněni jakéhokoliv úkonu
a/nebo právního jdnáni podle této Smlouvy nebude považováno za prodkužení lhůty
pro budoucí plnění daného závazku nebo učinění daného úkonu či právního jednání,
nebo jakéhokoli jiného závazku, úkonu či právního jednání. N¢uplatněni či prodlcni s
uplatnčním jakchokdi práva v souvislosti s touto Smlouvou nebude znamenat vzdání se
tohoto práva.

13/15

k



T
Prov4děcl smlouva č. 000544 00 14 k rámové mandátni smlouvě 000484 00 l l
Rekonstrukce distľibučni tmnsťormovny v depu Kačerov

13.4. Tato Smlouva tvoří úplnou dohodu mezi stranami ohkdnč předmětu této Smlouvy a
nahrazQc vdkcré přcdc:hozí rozhovory, jednání a dohody mezi stranami týkajkl se
předmčtu této Smlouvy, žádný projev střän učinčný při jednání o této Smlouvě ani
projev učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výdovnými
u$tanov¢ními této Smlouvy a mzakládá žádný závazek žádné ze stran.

13.5. Strany tímto prohlašuji, že v této Smlouvě nechybl jakákoli nákžitost, kterou by
nčktwá z¢ Stran mohla považovat za předpoklad pro uzavření této Smlouvy.

13.6. Přijetím návrhu této Smlouvy Příkaznfkem není j¢jí přijetí s jakýmikoli
(byť i mpodstatnými) změnami či dodatky. Jakákoli zn]ěna návrhu této Smlouvy
Příkazníkem představuje nový návrh, který vyžaduje jeho přijetí z¢ strany DPP,

13.7. Strany si sdčlily vš¢¢hny skutkovC a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této
Smlouvy věděly a/nebo musely vědět, a které jsou r¢]¢vantní v¢ vztahu k uzavř¢ní této
Smlouvy.

13.8. Žádná ze Stran nepozbývá právo požadovat útoky z jakékoli dlužné částky vyplývQíd
ztCto Smlouvy z důvodu pozdního uplatnění práva na zaplacení dluhu, a to ani
v případě, prokáže-li se, že Strana bez rozumného důvodu otálela s jeho upktněnhn,
Strany jsou v případě prodlení se splněním některého ze závazků druhé Strany
vyplývají¢ího z této Smlouvy oprávnčny požadovat úroky z úroků.

13.9. Žádná ze Stran není oprávněna postoupit svá práva ani převést své povinnosti z této
Smlouvy bez pkdchozího písemného souhlasu druhé Strany.

13.10, Pro účely realizace této Smlouvy, plnění jednotlivých povinnosti a zqjištční kontaktu
mezi smluvními stranami ustanovují smluvní strany níže uvedené kontaktní osoby,
přičemž se dohodly, že veškwá komunika¢¢ a kor¢$pond¢n¢¢ mezi stranami (nebudc4i
v konkrétním případě dohodnuto jinak) bude probíhat prôstředni¢tv[m těchto osob a na
admy u ni¢h uv¢d¢nC:
Kontaktní osoby na straně DPP:

Ve věcech t¢¢hni¢ký¢h:
·
·
·

Kontaktní osoby na straně Příkazníka:
Ve v&ech smluvnkh:
·
·

Ve věcech technických:
·

13.11 Tato Smlouva sc řídí zákonem č. 89/2012,.občanský zákoník, platném znění, zejména
jeho u$tanov¢ními o smlouvč příkazní a platným českým právním řádem.

13.12. Strany svým podpisem na této Smlouvě výslovně stvrzují, že si celou Smlouvu
přečet1y, porozumčly ji, souhlasí $ jejím obsahem a zároveň prohlašuji, že nebyla
podepsána v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek a na důkaz toho připojují
zdola podpisy svých oprávněných zástupdL
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13.13. Tato Smlouva je vyhotovena ve Čtyřech stejnopisech, z nichž všechny mají platnost
originálu, Každá ze smluvnkh stran obdrží po dvou $t¢jnopi$¢ch.

13.14, Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu všemi stranami (tjt
podpisem této Smlouvy její poslední stranou).

Přílohy: Č. l Zadáni stavby

. č. 2. Cenová kdkulaceč. 3. Majetkoprávní z@ištění stavby

V Pra,zči dm: A,;) ,-So 4ĚÍ V Praze dne "2 -02" 2Ô15

Příkazníka:

|"3 'PJŤ" ,C'bC , KM

ŠÉ¢,Ĺ> im, vv) l řäjitQt

1UF QAM & i$.

za DPP:

' Ing, Jarosíäv ĎuriŠ
předseda představenstva

Dopmvní podnik hl. m. Prahy,
akciová společnost

Be. M ůlena Češková
místopře , dkynč představenstva

Dopravní podnik hl, m. Prahy,
akciová společnost
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Pňloha 1 : Zadáni stavby na ,,Reko DT na depu Kačerov"

B. Vym0z0ni rozsahu

B. 1. Technologická zařizoM DT
Náhrada stávajidhô téchnobgického zařízeni budg vycházet z technického řešení a
standardů elektrických stanic lV.C2 ohledem na novou technickou instrumentaci,
- Rozvaděč 22 KV AC - celkové ztušenl a demontáž bez náhrady,
- Rozvaděč motcmvý ( rm ) - provést retrofit vstupních poli a podélné spojky rozvaděče

400V AC včetně výměny hlavnich jističů s možností ovládánl ASDŘ-E. Bude nutné
vyřazeni vstupnlho jističe od transformátoru T63 a úprava zbkokové automatiky na
běžný systém dvou transformátorů,

- Tmsformátory T6x výkonu 1000kVA (2ks) budou nahrazeny nizkoztrátovými
transformátory v provedeni se suchou izdací ze skelných vláken a pryskyřice.

- Rozvaděč kompenzace (RK ) - celková výměna za typ hrazeného kompenzačnlho
rozvaděče s analyzátorem kvality sítě a doplňkovým chlazenhn vnitřního proswu,

- Blok zdrojo bezvýpadkového napájonl tvořený sestavou zdrojů ups - (ups1, ups2, gb
480,11, GB 4$0.12 ,IB 11, IB 12) a RBN 1,

- Akumulátorová däničnI baterie GB 220 A, GB 220 B - včetně kabelového vedení do
RGB.
Rozvodnice vývodů z akubaterii RGB se zapojením středů akumdátorových baterii.

- Přlvodní skříň dobíječů rgu.
-- Uměrňovač-dobíječ GU 1, GU 2.
- Rozvaděč stejnosměrný RU 220 V DC - provést retrofit přívodnkh poli pto nové

dobiječe,upravit dotčené vývody a provést kontrolu dimenzováni přípojnic.

B. 2. Kabelové vedeni 22 KV
- Kabelové vedeni 22 KV směr z MDT Kačerov (MDT KC) do stávající rozvodny DT depo

Kačerov (DKC) bude přepojeno a změněno na přlvodnl vedeni pro ttansfótmátory T6x a
T6x.

B,3,A$DŘ-E
Doplnění technologického zařízeni bude vycházet z nejnovějglho te¢hni¢kého řešení a
standardů $ygtému ASDŘ-E,

- Doplnit nové rozváděče REXX/1, REXX/2 a RExx/K s chlazením vnitřnlho pro$torlj.
- propojí se rexx dkc $ rexx mdt kc optickým kabelem,

B. 4. Stavební část

1. Dotčené Mstnosti a prostory
Trafokomora
Kabelový prostor
Rampa
Rozvodna NN 7
Řozvodna VN

2, V rátň¢i rekón$truk¢e DT/MDT sé předpokkdají tyto Usadni stavební práce:
-- Prostupy v podlaze rozvodny do kabelového prostoru. Podle požadavku a dispozičnlho

uspořádáni nové technologiq bude nutné některé prostupy vytvořit nové, opravit $távajlcl



m

pQpř, zabetonovat nepotřebné, Bude nutné statické posouzml zatížitdnosti podlahy,
popř. její statické zajištěni,

- Vybudovat oddělené prostory pro akumulátorovou baterii a baterie UPS,
- Poklop před stávajlclm vstup0m nutno přesunout před nově vzniklou vstupní Měnů,
- Odstranění průsaků ve všech prostorách DT.
- Výměna všech dveří na obvodech požárních úseků za požárně odolné.
- Oprava omítek stěn a stropů včotně malby.
- Oprava podlahy a pokládka krytiny $ anti$tati¢kolj úpravou v pro$torá¢h rozvodny, oprava

podlahy trafokomoty a v kabelovém prostoru včetně bezprašného nátěru v celém
rozsahu,

- Oprava rampy před transformátory,
- Kyselinovzdorná ochrana podlahy, stěn a stropu v prostorách akumulátorové baterie.

- Výměna kabelových konstrukci a lávek v kabelovém prostoru.
- Obnova protipožárního utěsněni kabelů, předělů, nefunkčnlch větracích otvorů pod

transformátory atd.
- Zpracovat PD požárnlch lj8@ků dotčených prostor stanice.

B. 5. Osvětkní
v dotčených prostorách bude realizováno nové osvětlení, Qdpovídajl¢f nejnovějším
standärdům,
- NQrmá|ni a ňQůzQvé «větlení dotčených prostor včetně kabelových konstrukcí.
- Rozváděče normálního a nouzového osvětleni včetně přívodů a kabelových konstrukci.
- Zásuvkové vývody napájené z rozváděčů osvětleni,

- Napojeni na uzemněni, pospojováni,
-- Rozmístěni svÍtidel musí být koordinováno s projektem rozmistěnl bezpečnostních

značek pro únik a evakuaci osob a značek pNkážek na únikových ¢e$tá¢h,

B. 6. Sdělovací zařiz0ni
- Nové ¢)$azení a připc'jonl hodin,
- Do nového místa obsluhy je nutné zavést i zásuvku TS (technologické Sitě) pro IP

dispečerský telefon ze sdělovaci místnosti (datový kabel do 90m).

B. 7. Silové rozvody

B. 8. ZTI

B. 9, Požárně-bezpečnostní zařízeM
Zpracovat projekt na obnoveni bezpečnostního a únikového značenl v objsktu podle
platných norem $ ohledem na změny dispozičního řešonL

B. 10. Vzduchotechnlka

B.11.ASDŘ-T

B. 12. Vytápěni
Rekon$truk¢e vytápěnl prostot rozvodny $ ohledem na udtženl mikrok|imati¢ký¢h podmínek
a úspory el. energie.
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Rozsah majetkoprávního zaiištěni stavbV
při činnostech smčřujkkh k maj¢tkoprávnimu zajištční stavby či dílčích části stavby (dk
povahy ei rozsůhu stavby dané projektovou dokumentad) je přlkazník (obstaravatd) povinen
pôstupovůt s potřebnou odbornou péčí d|¢ pokynů OPP a v sôulůdu s jeho zájmy, které
obstůravůtel zná, znát mohl a měl či s nimiž ho DPP seznámil. Obstaravatel je zejména povinen
respektovat zájem DPP na snižováni nákladů stavby, rcsp. nákladů na majetkoprávní zajištění
stavby, ú v rámci smluvní dokumentác© proj¢dnat s druhou smluvní stranou (případně s vÍce
smluvnlmi strunami) podmlnky pro DPP ncjvÍcc výhodné. Za tímto účelem je obstaravatel
povinen navrhovat vlastníkům dotčených n¢mQvitQ$tí takcivý typ smluvního vztahu, který jc
mjvhodnějšl k zajištčni daného účelu. Kónstatujc 5¢, Ž¢ Qbstaravat¢| nemá oprávnčni k podpisu
smluv v rozsahu majetkoprávního zajištění stavby, Qbj¢dnáv¢k či jiných závazků za OPP, Pro
majetkoprávní zajištčni stavby sc obstarůvatd zavazuje: v průbčhu stavby 5¢ Qb$taravatd
zavazuje podávat OPP informace o potřebě změn májetkůprávního zajištění a činit nezbytné
úkony směřujlcl k tomuto zajištění.

dokumentace pro yY¢lá'lí 1Mnnih" "µh«lnµti
zpmcovanC prQjektant¢m stavby provčřit rozsah stavbou dotčených nemovitostí, dohlížet núd
vypm¢¢)vánjm maj¢tkôprávního elaborátu s cHem eliminovat ty nemovitosti, jejichž

. maj¢tkoprÉivní zajištčni pro stavbů by býk problematické a usilovat o jejich vyjmutí ze stavby je-
li to možné s ohkdem na t¢¢hni¢kC parameuy stavby. Obstaravatel se zavazuje veškeré
připomínky DPP při přípravč maj¢tkQprávni dokumentace uplatnit u projektanta stavby,
Obstarůvatel se zavazuje předat OPP soupis vš¢ch stavebních objektů ú pozemků a jejich
vzájemné přiřazení, v (nu) nichž budQu stavubni Qbj¢kty umístčny a zavazuje se vyjasnit u
odstranit přípůdnC rozpory s projektovou dokum¢ntací. Obstaravatel se zavazuje zajistit souhlasy
VkStníků mmovitô$tí dotčených stavbou a přdat Kopic DPP.

L př® yydájHm prôjmQv¢ dQkutnenta¢e p'o omkM zajistit
majetkoprávnl vypořádání s vlastníky nemovitosti dotčených stůvbou v rcmahu odpovídajkim
projektové dokumentaci stavby (,,Návrh požůdovaných nemôvito$tí a práv"), zpracovanC
projektantem včetně všech jejích případných změn prováděných v jejím průbčhu a tQ tak, aby
vlastníkem stavby byl OPP a stavba se nestala součástl pozemku jiného vlastníka. V připadč, že
při ukončení stavby bylo qištčno, že dle předchozí věty nedošlo k úplnému maj¢tkoprávnimlj
@jištění stavby, zavazujc sc obstaravatel učinit veškeré nezbytné kroky vedoucí
k mqjetkoprávnimu vypořádání těch části stavby, jejichž majetkoprávní vypořádání zäjištčňQ
nebylo.

před vydáním čimpisú dokumentace následných uživůtdů
dilčích částí mvby zpmcovůné projektantem, z důvodu možnostj případné změny dokumentace
náslcdných uživůtclů, se ôbstämvätd zůvázúj¢, v pHpád¢¢h, kdy jcdnodivé objekty nebudou
přebírány DPP do správy (vlůstnictví), p'c'jednät s proj¢ktmt¢m navrženými, tj. v úvahu
připůdäjíámi, následnými uživateli pkvzetí stavby či dôkôňčených dllčkh částí stavby do správy
ei vlůstnictví po jejich dokončení. Za ukončené se túto jednání pQvážújí t¢hdy, zaváže-li se
písemně následný uživatel k převzetí stuvby či konkrétní dílčí části stavby a v případě nových
staveb a staveb, které nesouvisí s činností DPP uzavřením smlouvy budoucí (kupní, o přcvodu
majetku, darovací aj.). Tato jednánl sc uskuteční dle pokynů DPP za podmínck výš¢ uvcdcných,
tzn. formou smluvní dokumentace a finančnl plnění určí, resp, odsouhlasí DPP,



V rámci maj¢tkoprávtlihô Zajištěni stavby ac obstaravatel :uivazuje pro zajištěni uživáM
jedmtlivých Stavbou dotčených ncmovitostí před vydáním utůvcbn[ho povolení ú pro
uŽívání nemovito$ti po dobu růalimcc stavby:

" Vyjednat s vlastníky dQtč¢ných mmovitostí smluvni podmínky, a to $ ohledcrn nu shôŕů
uvedené, s tím, ž¢ finanční plnční vŽdy úrČÍ, resp. odswhksí př¢d¢m písemně OPP. Pro případ
n¢na|¢z¢nÍ souladu s požadavky OPP je obstamvatel povinen zajistit jcdnání s vlůstníkem
dotčené n¢movitQ$ti.

· zajistit projednání smluvní dokumentace s účastníky smlouvy (tj. vlastníky dotčených
nemovitostí), VC. odsouhlasení jejího textu ze strany vlastníků a po podpisu smlouvy ze strany
dpp zůjistit podpisy ostatních smluvnkh stran. Obstaravatel je zejména z časových důvodů
povinen se řádně seznámit s¢ standardními postupy OPP v rámci schvdovacích procesů pro
uzavfrání smluvnkh dokumentací daných stanovami OPP a intcmimi normami. K tomuto
poskytne DPP obstaravateli všechny potřebné podklady a potřebnou součinnost.

Pro majetkoprávní zajištčnÍ stavby, rusp. pro zajištění užíváni jcdnotlivých nemovitostí
potřebných pro rcdizaci stavby, bud¢ ze strany obstaravatck navržen v souladu s plůtnou
právní úpravou ncjvhodnější typ smluvní dokumcnwcc, podmínky potřeby stavby tuk, aby
ncdošlo a do budouaiů ůni ncdôcházclô ke sporům s vkštníky dotčených ňemôvitôstl z důvodu
n¢dostat¢čnChQ m&jetkôprávníhô zajištění stůvby š tím, že podmínky budou odsouhlůseny
předem.

V rámci majetkQprávníhô zajištční stúvby, tj. pro vypôřádání závazků zojm¢nů dle smluv o
překládce inženýrských sítí, sc ôbstárůvátel mvůzuje pro uzůvřcd přfslušné smluvní
dokumentace:

Vyjednat s vlastníky dotčených nemovitosti a provQzQvat¢|i inž. síti mluvní pQdminky, a to
s ohledem na shora uvedené, s tím, že finanční plnčni vždy určí, resp. QdsQuh|asi pNdcm píscmnč
DPP, Pro případ nenalezeni souladu s požadavky OPP j¢ Qbstaravat¢| povincn zajistit jcdnání
s vIastnfkem dotčené nemovitosti či provozovat¢|¢m inŽ. sítí.

Za tímto ůčekm připraví obstaravatel příslušnou smluvní dokumentaci, ej to pro případy, kdy DPP
j¢ úča5tník¢m smlowy z titulu investům stavby, tuk i pro případy, kdy DPP je vlastníkem
inženýrské sĹtČ. Za situace, kdy vlastníkem inženýrské sítě je osobů odlišná od DPP, návrh této
SmlOuvy bude vyhôtôven a ůčůstníkům smlouvy předložen k odsouhlasení ve znčni obvykle
pouŽívaném provôzôvůtelem inž. SItt. Po odsouhlaseni znění této smlouvy vlastníkem pozcmku a
prôvôzovat¢km, bude návíh smlouvy předán k odsouhlaseni a připomínkám DPI?, Poté, kdy budc
text (jd$ouh]ůsen všemi účastnlky smlouvy, OPP smlouvu podepíše jako první, následně
obstůrůvůtel zajistí podpisy ostatních účastníků smlouvy. Budč-li OPP účastrňkcm smlouvy
z titulu vlůstnika inženýrské sÍtě, obstaravatel připraví tútQ sm|Quvu dk vzoru OPP, přičcmž OPP
podepisuje tuto smlouvu jako poslední smluvní strana.

4. Pů

" zajistit vyhôtôvcní ú předání geômetrkkých plánů (GP) DPP (to neplatí, je-li
vyhoWvitelem GP sám provozovůtel inž. SÍtí, v tom případě zajistí obstaravatel jen předáni
GP DPP).

Po dokončení stavby zajisti obstaravatd uzavkni přídúšných smluv pro cdkové vypořádáni
dosud nevypořádaných částí stavby vC. vypořádáni závazků ve vztahu k třetím osobám
vyplývajlclm z uzavřených smluv o přckládcm


